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Részletfizetés mellett megszerezhető 
NEMZETI KÖNYVTAR. 

MAGYAR IRÓK NÉPSZERŰ KIADÁSA. 
Szerkeszti A B A í I L A J O S . 

E díszes kiállítású s magyarázójegyzetekkel és életrajzokkal ellátott 
vállalatból megjelentek eddigelé : 

Kazinczy Ferenc : Pályáin ént- Katona József összes művei, 
iékezete . . . . . . . • 1-50 o kötet 4.20 

— ös-zes költeményei. 2 kötet . 2.40 Sárosy Öyula összes művei 1. 2. 
— Erdélyi Levelek , : . : 1.80 j kötet . . . . . . . . . 2.3Ü 
— Magyar Pantheon. Életrajzok 1.50 | Vajda János összes költeményei 
Mikes Kelemen: Mulatságos a kötet 3.— 

napok 1.20 j Gaál József: Szirmay Ilona. 
— Törökországi Levelei . . . 180; Történeti regény 2.— 
Kármán József müvei. 2 kötet. 2.60 — Alföldi kepék és humoros 
Vitkovics Mihály müvei. 3 rajzok 2.— 

kötet , . .-.'•':• 2.80J.— Történeti beszéljek . . . . 2.— 
Zrínyi Miklós: Szigeti vésze- | Beiithy László: troldbach&Comp. 

delem . . . . . . . . . 1.20 ! Regény 1.40 
Dayka Gábor költeményei . . 1.—| Vahot Imre emlékiratai és Pe.tőfi 
Csokonai Mihály müvei. Beve-. Sándor emlékezetű . . . 2.— 

zető kötet . . . . . . . 1.60 (Balogh Zoltán költeményei ' . 140 
Dugonics András: Bátori Mária 1.40 j — - drámái . . . . . . ' . 1 4 0 
•sjSjT" Minden kötet külön kötve is kapható^ a bekötést (barna vászon

ban, pires metszéssel) 60 torai számítva. "%8& 
Bp|ir* A 30 b o t é t e g y s z e r r e m e g r e n d e l v e , h a v i rész 

l e t f i z e t é s r e i s k a p l i a t ó , oüy fo rmán , hogy a BBtegréri-
d e l é s n é i f ő z ö t t p é l d á n y r a é l ő r e fizetendő 7 f r t , 
h a v o r a k i n t p e d i g 4 í r t ; k ö t ö t t p é l d á n y r a e l ő r e 
fizetendő 10 I r t , és h a v o m k i n t 5 í r t ; a z a z : 7 í r t , 
i l l e t ő l e g 10 f r t le f ize tése s k ö t e l e z ő n y i l a t k o z a t !íe-

a ^ p ~ k ü l d é s e m e l l e t t a s o n n a í s z á l l í t j á k az összes m e g -
'$0!f° J e l«n* k ö t e t e k e t . 

E 30 kötetre terjedő csinos könyvtárt tárezaeikkekben behatóan ismer
tették a Pesti Napló, Egyetértés, Fővárosi Lapok, Pesti Hírlap, Pcster 
Lloyd stb., kiemelve annak nagy fontosságát. A »Pest.i N a p l ó t pl. 
hangsúlyozván »a vállalat nagy irodalmi, sót nemzeti jelentőségét* igy 
folytatja : solesósága, diszt-s kiállítása és a felvett írok nagy neve egyaránt 
utat nyithat neki a művelt magyar közönség mindeii rétegébe. Gazdag és 
beesés olvasmányt találhat benne minden művelt ember, a ki a nemzeti iro
dalom múltja és a magyarság szellemi fejlődése iránt érzékkel viseltetik. 

Hasoniolag nyilatkozott a többi. A » P e s t i H i r 1 a p« p. o. azzal 
vógzi, hogy a >Nemzeti Könyvtárnak* e g y e t l e n m a g y a r c s a l á d 
fa a n s em v o l n a s z a b a d h i á n y o z n i a. 

Aigner Lajos kiadóhivatala. 
Budapest. Weiszmann testverek könyvnyomdája. 
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Arany János meghalt. 
Jól ismert, igénytelen, megtört ősz alakjával itt hagyott 

bennünket, s elment azokhoz és azok után, kik őt annyian meg
előzték. Jó helyen van ott is. 

A magyar nemzetnek, s talán ez idő szerint széles e világ
nak legnagyobb költője hunyta be szemét amaz őszi vasárnapon. 
Egy homéri egyszerűségű és tisztaságú költő ebben a phantasma-
goricus, beteg, kificzamult formákban gyönyörködő korban. 

Midőn kimúlásának nyugodt, egyszerre, majdnem észrevét
lenül történt lefolyásáról értesültünk : az emberek ajkát önkény
telenül ama megjegyzés hagyta e l : s z é p h a l á l ! Igaz; de a 
mi ennél több és nagyobb : m i n ő s z é p é l e t ! Egyszerű, tiszta, 
emelkedett, egyenes, folt nélküli, miként a gyémánt. Szenve
délyes politikai és irodalmi harczokban átélt hosszú életen át, az 
ország határain túl érő hírrel, a közélet pályáján haladva: min
denki csak szerette és tisztelte, s el lehet mondani, hogy nem 
volt egyetlenegy ellensége. És ha lett volna, bárminő szenvedé
lyes és elvakult: az az ellenség nem tudott volna e jellemen 
foltot mutatni. 

A m a g y a r geniusnak, a magyar becsületességnek, nemes
ségnek, tisztaságnak ; a kálvinista egyszerűségnek, lelkiismeretes
ségnek, önmagával való beérésnek ritka kiváló példánya volt ő, 
nem kívánva, de annál inkább elnyerve a tiszteletet mindenkitől. 
Mert meg volt benne ez utóbbi vonás is, egész a makacs ragasz
kodásig ahhoz, a mit egyszer jónak és helyesnek ismert. 

Nagy, a nagyságnak minden látszata nélkül; tartalmas és 
mély, minden feltűnési vágy teljes megvetésével; kincsekben 
gazdag, a szegény ember őszinte alázatával; egyik fölkent nagy 
királya a szellem birodalmának, egy gyermek egyszerűségével 
és ártatlanságával. Egyike azon rendkívül ritka nagy íróknak, 
a kiknek életük talán még felemelőbb és tanulságosabb, mint 
műveik. A r a n y - j ó s z í v , megigézve mindenkit, a ki egy
szer látta. 
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És ez az igénytelen, egyszerű, önérzetének szegényes kön
tösébe burkolódzó, önmaga részére soha semmit nem követelő 
ember minő rengeteg örökséget hagyott hátra nemzetének. Az 
Ezeregy éjszaka tündér regéinek s a Nibelungoknak mesés kin
cseit ; fejedelmek minden vagyonát túlhaladó, ember által meg 
nem mérhető s fel nem becsülhető kincseket. Ezt a mi szép, 
kedves magyar nyelvünket oly rendkivüli gazdagságban, a költői 
szólás oly bűbájos fordulataiban, a minőben egy magyarul szóló 
vagy író embernél sem láttuk soha. Arany megmutatta, hogy 
mekkora kincs az, a mi édes mindnyájunké; s ha eddig szeret
tük ezt a nyelvet, ezután szeretni fogjuk százszorosan. És a hal
hatatlan költői alkotások minő Pantheona! Elibünk állítá a mi 
középkori lovag világunkat: Nagy Lajos udvarát, Toldy hős 
alakját, a zokogó Zách Klárát, a gyermekét féltő Szilágyi Er
zsébetet ; újra megszólaltatta a mi elfeledett, eltemetett Ilosvayn-
kat, Gyergyainkat, Tinódinkat, a kik tisztán nemzetiek voltak, 
hangban és formában ; megszólaltatta, de minő tökélyben! Mintha 
azok az eltemetettség évszázadai alatt folytonosan mívelődtek és 
tökéletesedtek volna, hogy egyszer, háromszáz év multával, min
denkit elbűvölő szépségben lépjenek a világ elé. Visszavezetett 
bennünket Attilának, a nagy világhódítónak reges birodalmába, 
az ős hunok közé, s egy-egy villámfényű vonással felmutatá 
előttünk a leendő Isten ostorát és a pusztító végzetet felidéző 
nibelungi Krimhild szép, daemoni alakját. Balladáiban megmu
tatta a magyar nép életének egyszerű, fenséges tragoediáját s 
lyráján éreztük a hazáját vesztett nép s a zsoltáríró mély, kiet
len bánatát, s majd máskor a jövendőt hirdető próféták emelke
dett fenségét. 

Es ezek a kincsek értékben növekedni fognak évről évre, 
évszázad ról-évszázadra. 

Igen; Arany valódi nagysága még csak ezután fog felemel
kedni előttünk, a még ezután születendő nemzedékek előtt. Ed
digelé még csak a nemzet legmíveltebb osztályát hódította meg 
teljesen, s ezután fogja meghódítani nemzetének zömét, le az 
utolsó pórkunyhóig. Mint az örök nagyok : lassan hódít, de biz
tosan. És azután folytatni fogja hódító hadjáratát, a mint azt 
már meg is kezdette, kint a nagy világban, a népek milliói 
közt, mint másik dalnok-társa és barátja, kinek csak az imént 
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koszorúztuk meg érczemlékét; mert neki is az a rendeltetése. 
Ekkora géniusok nem egy nemzet számára adatnak; ekkora 
kincs kell, hogy egy egész világé legyen. De azért akkor is a 
mienk lesz egészen, csak kincsünk értéke növekedett meg, nyerte 
meg valódi becsét. 

Arany élete és működéséből s a halála által előállott vesz-
tesség érzéséből részt követel a költészet, tudomány, társadalom, 
egyház, az élet és az eszme-világ minden tényezője egyaránt, s 
azok között m i i s. Nem csupán annyiban, mert az ő élte egy 
roppant közmívelődési tényező volt, hanem annyiban is, mert 
benne egy valódi bölcs veszett el. Meg tudta találni ama 
l e g f ő b b b ö l c s e s é g e t , hogy e nehéz élet zűrzavarát, 
a lelkiismeret, kötelesség és vallás világánál bizonyos magas 
h a r m ó n i á b a n fogta fel, a mely harmóniából, még a szen
vedésen és nyomoron keresztül is megnyugtató, édes. dal fakadt. 
S habár a dal accordjai a legtöbbször bánatosak, az összhang 
nem hiányzik belőlök soha. S tehetünk-e arról, hogy a valóban 
jók és igazak élete nem lehet el a bánatjárnya nélkül a földön? 
Isten úgy rendelte, ő tudja miért. S Arany meg tudta valósítani ama 
még nehezebb feladatot, hogy élete és műveiben kifejezett eszméi, 
meggyőződései, mint egy fának két gyümölcse, teljesen azonosak. 
Egyik fényesebbé teszi a másikat. 

S mi is leteszszük koszorúnkat az elhunyt nagy énekes sir-
jára ; nem bánat nélkül, de nem is leveretve ; sőt a büszkeség 
önérzetével a homlokon és a szemekben, hogy a magyar faj 
képes önmagából ilyen alakokat teremteni. Mert, a mint épen 
ő monda egy másik nagyunkról (a nagyokat csak a nagyok is
merik fel igazán, s a végtelenben örökké hallható szavaikkal 
üdvözlik egymást): 
Nem hal meg az, ki milliókra költi Mely fenmarad s nöttön nő tiszta fénye 
Dús élte kincsét, ámbár napja múl; A mint időben, térben távozik; 
Hanem lerázván, a mi benne földi, Melyhez tekint fel az utód erénye : 
Egy éltető e s z m é v é finomul, Óhajt, remél, hisz és imádkozik. 

Igen, h i s z és i m á d k o z i k ; hogy fajunk, a melyet 
mindketten úgy szerettetek, általatok erősbödve, nőni és emel
kedni fog, hogy évszázadok múltán is ünnepelje nagyságtokat. 

Baráth Ferencz. 

26* 


